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____________________________________________________________________________________________ 

 

ZMLUVA O DIELO – SERVIS A OPRAVY  

KLIMATIZAČNÝCH A VZDUCHOTECHNICKÝCH ZARIADENÍ 

č. 1/2024 

uzatvorená podľa § 536 a nasl. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov 

____________________________________________________________________________________________ 

 

1. STRANY 

 

1.1. PE.GA.S. s.r.o. so sídlom Štúrova 568/1, 083 01 Sabinov, Slovenská republika, spoločnosť je zapísaná 

v obchodnom registri Okresného súdu Prešov, oddiel Sro, vložka č. 22260/P IČO: IČO: 45 270 708, DIČ: 

2022918161, IČ DPH: SK 2022918161, Bankové spojenie: IBAN: SK15 1100 0000 0029 4801 5601, Tatra 

banka, a.s., číslo účtu: 2948015601/1100 . Spoločnosť je zastúpená: p. Gabriel Peregrin. 

  („Zhotoviteľ“) 

 

1.2.  

Obchodné meno  : Základná škola s materskou školou Centrum I 32 

Sídlo   : Centrum I 32, 018 41 Dubnica nad Váhom 

IČO   : 35678127 

Bankové spojenie  : Prima banka Slovensko a.s. 

Číslo účtu  : SK09 5600 0000 0044 9754 8001 

Kontaktné údaje   RNDr. Jana Vargová 

Telefón   : +421 918 247 522   

E-mail   :  vargova@zscidca.sk 

Zastúpenie  : RNDr. Jana Vargová 

     

(„Objednávateľ“) 

 

 

2. POJMY 

 

Pokiaľ z jednotlivých ustanovení Zmluvy nevyplýva inak, nasledovné pojmy majú tento význam: 

 

„Zmluva“ táto Zmluva o dielo – servis a opravy zariadení; 

 

„Objednávateľ“ subjekt uvedený v bode 1.2. Zmluvy; 

 

„Zhotoviteľ“ spoločnosť PE.GA.S, spol. s r.o., ktorá je bližšie špecifikovaná v bode 1.1. Zmluvy; 

  

„Strana“  Zhotoviteľ a/alebo Objednávateľ; 

  

„Tretia strana“ akákoľvek osoba (fyzická a/alebo právnická), združenie, organizácia, trust, bez ohľadu na jurisdikciu, ktorá 

je odlišná od strán tejto Zmluvy; 

 

„Servis“  pravidelná údržba zariadenia a/alebo oprava zariadenia; 

 

 „Zariadenie“ zariadenie, stroj, prístroj bližšie špecifikovaný v rozpočtovej prílohe Zmluvy; 

 

„Servisný list“ dokument a/alebo údaj vydaný a/alebo vyznačený Zhotoviteľom týkajúci sa servisu zariadenia napríklad 

Protokol o revízii zariadenia, Protokol o kontrole zariadenia; 

  

„Obchodný  

zákonník“ zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov; 

 „DPH“  daň z pridanej hodnoty vyplývajúca zo zákona o DPH; 

 

„Pracovný deň“ kalendárny deň okrem soboty, nedele, sviatkov a dní pracovného pokoja; 

 

„Písomne“ zahŕňa aj elektronickú podobu, napr. e-mail, fax; 
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3. VÝKLAD ZMLUVY 

 

3.1. Pokiaľ v jednotlivých ustanoveniach tejto Zmluvy nie je uvedené niečo iné, pojem, slovo, inštitút a/alebo 

akýkoľvek iný termín uvedený v jednotnom čísle sa rozumie aj v množnom čísle a naopak (vice versa). 

Rovnako sa postupuje v prípade rodov, pádov, gramatických alebo štylistických pravidiel slovenského 

jazyka, avšak so zachovaním cieľa sledovaného touto Zmluvou. Výklad tejto Zmluvy však nemôže ísť nad 

rámec (non plus ultra) toho, čo strany touto Zmluvou sledujú. Nadpisy uvedené v tejto Zmluve majú 

výlučne informatívnu povahu a nemožno sa ich žiadnym spôsobom dovolávať.  

 

4. PREDMET ZMLUVY 

 

4.1. Predmetom Zmluvy je záväzok Zhotoviteľa vykonávať pre Objednávateľa pravidelný servis zariadení 

podľa tejto Zmluvy vrátane dodania potrebných náhradných dielov k zariadeniu a/alebo potrebných 

prevádzkových náplní do zariadenia, ako aj oprava zariadenia v súlade s touto Zmluvou. Zhotoviteľ pri 

plnení predmetu tejto Zmluvy bude vychádzať z platných technických predpisov, pokynov výrobcu 

zariadení a dokumentácie vzťahujúcej sa k zariadeniu. Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť Zhotoviteľovi 

za vykonaný servis odmenu podľa tejto Zmluvy. 

 

5. ROZSAH SERVISU A MIESTO SERVISU 

 

5.1. Strany sa dohodli, že Zhotoviteľ bude vykonávať pravidelný servis zariadenia v určených lehotách podľa 

rozpočtovej prílohy Zmluvy. Servis zariadenia zahŕňa nasledovné činnosti: pravidelnú kontrolu a/alebo 

odbornú prehliadku zariadenia na overenie prevádzkovej spôsobilosti, predpísanú revíziu zariadenia, 

dodržovanie lehôt podľa rozpočtovej prílohy Zmluvy, vykonávanie všetkých činností a/alebo dodávok 

k zabezpečeniu bezchybného technického stavu zariadenia, najmä diagnostika a odstránenie bežných 

prevádzkových porúch zariadenia, vykonávanie pravidelných kontrol zariadenia, odstraňovanie zistenej 

technickej vady, preskúšanie zariadenia tak, aby Objednávateľ mohol príslušné zariadenie prevádzkovať 

v  rozsahu podľa príslušných pracovných požiadaviek.  

 

5.2. Strany sa dohodli, že v prípade poruchy zariadenia Zhotoviteľ vykoná opravu zariadenia odstránením 

poruchy a/alebo vady zariadenia na základe nahlásenia Objednávateľom, a to v lehotách podľa bodu 6. 

Zmluvy.  

 

5.3. Miestom vykonania Servisu je: 

 

Prevádzka:  Základná škola s materskou školou Centrum I 32 

 

Adresa prevádzky: Centrum I 32, 018 41 Dubnica nad Váhom 

 

5.4. Kontaktné osoby Objednávateľa (osoby oprávnené objednávať služby od Zhotoviteľa) sú: 

 

Meno/ tel./ e-mail: RNDr. Jana Vargová, tel.: +421 918 247 522,  e-mail: vargova@zscidca.sk 

 

6. LEHOTY 

 

6.1. Strany sa dohodli, že Zhotoviteľ je povinný vykonať pravidelný servis zariadenia podľa servisného plánu 

uvedeného v rozpočtovej prílohe Zmluvy. Presný termín si strany vopred dohodnú telefonicky a/alebo 

pomocou elektronickej diaľkovej komunikácie. Pokiaľ stranami nie je dohodnuté inak, Zhotoviteľ vykoná 

servis zariadení v pracovných dňoch medzi 08.00 a 16.00 hod. 

 

6.2. Objednávateľ sa zaväzuje ohlásiť poruchu zariadenia telefonicky na dispečing Zhotoviteľa, pričom 

telefonické ohlásenie potvrdí E-mailom bez zbytočného odkladu, najneskôr v ten istý deň. Porucha sa 

považuje za ohlásenú až okamihom potvrdenia o doručení elektronickej pošty do elektronického účtu 

(„E-mail“) Zhotoviteľa. Zhotoviteľ sa zaväzuje po ohlásení vady/poruchy zariadenia Objednávateľom 

v súlade s týmto bodom najneskôr do [2] [druhého] pracovného dňa po dni ohlásenia začať 

mailto:vargova@zscidca.sk
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s odstraňovaním vady/poruchy zariadenia, pokiaľ nebolo stranami dohodnuté inak. Dodanie náhradných 

dielcov spravidla do [7]  [siedmych] pracovných dní. K ohláseniu poruchy/opravy Objednávateľom sú 

Zhotoviteľom určené nasledovné čísla a E-mailové účty dispečingu: 

 

Telefón: [0919274237] počas pracovnej i mimopracovnej doby 

  

E-mail:  [matus.juskanic@pegasklima.eu] 

 

Zhotoviteľ si vyhradzuje právo zmeniť údaje o dispečingu, pričom zmenené údaje sú voči 

Objednávateľovi účinné okamihom ich preukázateľného doručenia.  

 

6.3. Po vykonaní servisu Objednávateľ potvrdí Zhotoviteľovi servisný list v ktorom je špecifikovaný servisný 

zásah. Pokiaľ po vykonaní servisu potvrdenie servisného listu Objednávateľom nie je možné, Zhotoviteľ 

servisný list zašle Objednávateľovi, Objednávateľ servisný list potvrdí a obratom (najneskôr do 3 

pracovných dní) zašle Zhotoviteľovi späť. Dodatočné potvrdenie servisného listu je možné vykonať 

osobne, e-mailom alebo poštou. 

 

7. ODMENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

 

7.1. Strany sa dohodli v súlade s ust. § 3 Zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov na 

nasledovnej odmene:  

 

7.1.1. Za pravidelný servis prislúcha Zhotoviteľovi odmena v zmysle platnej rozpočtovej prílohy Zmluvy 

 

7.1.2. Za opravu zariadenia prislúcha Zhotoviteľovi odmena v zmysle odsúhlasenej cenovej ponuky na  

opravu zariadenia.  

 
7.1.3. V prípade prác vykonaných nad rámec Zmluvy alebo bez vopred odsúhlasenej cenovej ponuky,  

prislúcha Zhotoviteľovi odmena za vykonané práce takto: 

 

a) Hodinová sadzba servisného technika  [19] Eur/osoba 

b) Avšak prvá hodina výjazdu servisného technika [21] Eur/osoba 

c) Doprava za [1] jeden km  (výjazd z Poprad) [0,40] Eur 

d) Cena za vyhotovenie revíznej správy podľa aktuálneho cenníka Zhotoviteľa  

e) Cena za použitý materiál a náhradné diely podľa aktuálneho cenníka Zhotoviteľa 

f) Cena zbytočného výjazdu    [22] Eur + doprava 

 

7.2. K odmene podľa bodu 7.1. Zmluvy bude Zhotoviteľ účtovať príslušnú DPH podľa platných právnych 

predpisov. 

 

7.3. Strany sa dohodli, že odmena Zhotoviteľa môže byť jeden krát ročne upravená, a to vždy k 01. júlu 

príslušného kalendárneho roku. Za týmto účelom Zhotoviteľ predloží Objednávateľovi navrhovanú 

úpravu odmeny na schválenie. Úprava odmeny Zhotoviteľa sa považuje Objednávateľom za schválenú 

potvrdením novej rozpočtovej prílohy Zmluvy.  

7.4. Strany sa dohodli, že fakturácia za poskytnutý Servis sa uskutoční nasledovným spôsobom: 

 

7.4.1. odmena Zhotoviteľa za pravidelný servis zariadenia je splatná pozadu po vykonaní jedného 

servisného úkonu, pričom odmenu Objednávateľ uhradí na základe daňového dokladu, ktorého 

prílohu tvorí servisný list podľa bodu 6. Zmluvy; 

 

7.4.2. odmena Zhotoviteľa za opravu zariadenia je splatná po vykonaní opravy zariadenia 

Zhotoviteľom najskôr v deň riadneho odovzdania a prevzatia opraveného zariadenia, a to na 

základe daňového dokladu, ktorého prílohu tvorí servisný list podľa bodu 6. Zmluvy. 

 

7.5. Strany sa dohodli, že ak táto Zmluva neupravuje inak, splatnosť jednotlivých daňových dokladov (faktúr) 

je [30] [tridsať] dní odo dňa ich doručenia Objednávateľovi. Pokiaľ právne predpisy umožňujú 
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elektronické doručovanie daňových dokladov, Zhotoviteľ je oprávnený daňové doklady a iné dokumenty 

doručovať Objednávateľovi elektronicky na E-mailovú adresu Objednávateľa podľa bodu 1.2. Zmluvy. 

Pre prípad omeškania s úhradou akejkoľvek odmeny Zhotoviteľa, Objednávateľ súhlasí a akceptuje, že 

Zhotoviteľ je oprávnený zmeniť splatnosť daňových dokladov podľa svojej úvahy.  

 

7.6. Strany pre prípad omeškania s úhradou akejkoľvek dlžnej sumy (najmä ale nie výhradne odmeny 

Zhotoviteľa) dojednávajú úrok z omeškania vo výške 0,02 % za každý deň omeškania. Ak sa 

Objednávateľ dostane do omeškania s akoukoľvek úhradou, Zhotoviteľ je oprávnený Objednávateľa 

vyzvať na úhradu dlžnej sumy.  

 

7.7. Strany sa dohodli, že odmena a/alebo akákoľvek dlžná suma bude zaplatená na účet Zhotoviteľa 

uvedený v príslušnom daňovom doklade. Zároveň strany sa dohodli, že odmena a/alebo akákoľvek dlžná 

suma sa považuje za zaplatenú okamihom pripísania príslušnej čiastky na účet Zhotoviteľa. 

 

8. PRERUŠENIE A/ALEBO POZASTAVENIE SERVISU 

 

8.1. Strany sa dohodli, že Zhotoviteľ je oprávnený prerušiť a/alebo pozastaviť Servis Zariadenia ak 

Objednávateľ bude v omeškaní s úhradou akejkoľvek dlžnej sumy po lehote splatnosti a/alebo 

Objednávateľ neumožní v prístup k zariadeniu, prípadne vznikne iná objektívna príčina. Prerušenie 

a/alebo pozastavenie Servisu znamená, že Zhotoviteľ nebude plniť povinnosti vyplývajúce z tejto 

Zmluvy.  

 

8.2. Pokiaľ Objednávateľ pred plánovaným prerušením a/alebo pozastavením servisu vyrovná všetky splatné 

záväzky voči Zhotoviteľovi a/alebo umožní prístup k zariadeniu, prípadne zanikne iná objektívna príčina, 

Zhotoviteľ bude pokračovať v plnení tejto Zmluvy. O termíne nástupu na pokračovanie Servisu 

Zhotoviteľ bude Objednávateľa informovať bez zbytočného odkladu.  

 

8.3. V prípade prerušenia a/alebo pozastavenia Servisu Zhotoviteľ nenesie žiadnu zodpovednosť za 

akúkoľvek škodu ani inú ujmu, najmä škodu spôsobenú na majetku Objednávateľa a Objednávateľ 

nemá žiadne právo požadovať od Zhotoviteľa nahradenie akejkoľvek škody ani inej ujmy vzniknutej 

v čase takéhoto prerušenia a/alebo pozastavenia servisu ani v súvislosti s ním, a to ani v prípade, ak táto 

škoda, ujma vznikla v príčinnej súvislosti s týmto prerušením a/alebo pozastavením. Objednávateľ 

s touto podmienkou bezvýhradne súhlasí a akceptuje ju. 

 

9. POVINNOSTI STRÁN 

 

9.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje: 

 

a) zabezpečiť dispečing v pracovnom čase a v mimopracovnom čase podľa tejto Zmluvy, 

 

b) vykonávať Servis v súlade s touto Zmluvou, pokynmi a predpismi výrobcu zariadenia; Zhotoviteľ je 

oprávnený na vykonanie servisu poveriť tretiu osobu, pričom však Objednávateľovi zodpovedá 

akoby servis vykonal sám, 

 

c) v rámci pravidelného servisu zariadenia tento Servis písomne zadokumentovať a/alebo zaevidovať 

do príslušnej dokumentácie k zariadeniu, 

 

d) vydať Objednávateľovi servisný list v súlade s touto Zmluvou, 

 

e) dodržovať lehoty vykonávania pravidelného servisu podľa tejto Zmluvy, 

 

f) pri vstupe do objektu Objednávateľa dodržiavať pokyny Objednávateľa týkajúce sa bezpečnosti 

a ochrany zdravia pri práci a iné jeho vnútorné predpisy, ktorými bol Zhotoviteľ preukázateľne 

oboznámený, 

 

g) viesť evidenciu o vykonanom servise na zariadení podľa tejto Zmluvy, 
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h) komunikovať prostredníctvom Objednávateľom určenej osoby zodpovednej za servis, 

 

i) dohodnúť si s Objednávateľom termín pravidelného servisu v súlade s bodom 6.1. Zmluvy. 

 

9.2. Objednávateľ sa zaväzuje: 

 

a) zabezpečiť obsluhu zariadenia v súlade s návodom na obsluhu, technickými pokynmi 

a odporúčaniami výrobcu a Zhotoviteľa, 

 

b) v prípade zistenia poruchy túto bezodkladne ohlásiť Zhotoviteľovi na dispečing v súlade s touto 

Zmluvou vrátane bežného opisu poruchy. Pri oznámení Objednávateľ uvedie kontaktné údaje 

zástupcu Objednávateľa u ktorého sa Zhotoviteľ môže informovať o prejavoch poruchy, postupoch 

nevyhnutných k odstráneniu vady/poruchy, odovzdaní príslušnej dokumentácie atď., 

 

c) v dohodnutých termínoch v súlade s touto Zmluvou umožniť Zhotoviteľovi vykonanie servisu, ako aj 

poskytnúť mu potrebnú súčinnosť tak, aby servis mohol byť vykonaný v súlade s bežnou praxou, 

najmä vytvorením vhodných podmienok na vykonanie Servisu, bezplatné zapožičanie potrebnej 

dokumentácie k zariadeniu, zabezpečenie bezplatného vjazdu vozidiel Zhotoviteľa do príslušných 

objektov v ktorých sa má servis vykonať, v prípade potreby bezplatne poskytnúť uzamykateľnú 

miestnosť na uschovanie vecí Zhotoviteľa, atď. 

 

d) určiť zodpovednú osobu na zabezpečenie prevádzky zariadenia v príslušnom objekte vrátane 

oznámenia jej kontaktných údajov Zhotoviteľovi a zabezpečiť jej zápis do prevádzkovej knihy 

Zariadenia, 

 

e) zaplatiť odmenu ako aj akékoľvek iné dlžné sumy Zhotoviteľovi v súlade s touto Zmluvou, 

 

f) chrániť obchodné tajomstvo Zhotoviteľa ako aj dôverné informácie podľa bodu 12 Zmluvy, a to aj 

po ukončení tejto Zmluvy. 

 

10. ZÁRUKY A ZODPOVEDNOSTI 

 

10.1. Zhotoviteľ poskytuje Objednávateľovi záruku na vykonané servisné práce a/alebo opravy na zariadení 

podľa tejto Zmluvy v trvaní [6] šesť mesiacov odo dňa vykonania prác. Na dodané náhradné diely a iné 

komponenty k zariadeniu poskytuje Zhotoviteľ Objednávateľovi záruku v trvaní podľa poskytnutej záruky 

od výrobcu príslušných náhradných dielov a/alebo komponentov k zariadeniu.  

 

10.2. V prípade vykonania servisných prác sa záruka nevzťahuje na znečistenie zariadenia a zanesenie 

filtračných vložiek spôsobené vonkajším vplyvom (napr. prašné prostredie), prípadne bežné opotrebenie 

spotrebných dielov (napr. klinové remene) a náplní. Zo záruky je ďalej vylúčená vada náhradného dielu 

alebo komponentu vzniknutá v dôsledku: (i) neodborného zásahu a/alebo inštalácie Objednávateľom 

alebo Treťou osobou a/alebo inštaláciu náhradného dielu, komponentu, (ii) nesprávneho použitia 

zariadenia, (iii) nevhodnej a/alebo nedostatočnej údržby zariadenia a/alebo čistenia zariadenia, (iv) 

použitia náhradných a iných dielov k zariadeniu ako aj akýchkoľvek iných úprav zariadenia, ktoré neboli 

Zhotoviteľom vopred písomne schválené, (v) poškodenia zariadenia, ktorá má pôvod v doprave 

zariadenia a manipulácie s ním, (vi) poveternostných alebo iných podobných podmienok, najmä mráz, 

oheň, krupobitie, (vii) nesprávneho pripojenia k/do elektrickej alebo inej sieti(e), (viii) napájania 

nesprávnym napätím, (ix) chybného nastavenia príslušného ovládača, (x) nedodržania podmienok 

určených pre prevádzku zariadenia a/alebo pokynov Zhotoviteľa (príp. výrobcu), ktoré sú uvedené 

v technickej, užívateľskej a/alebo inej dokumentácii ako aj v manuáloch, (xi) akéhokoľvek iného 

poškodenia Objednávateľom a/alebo treťou osobou ako aj zásahom vyššej moci (vis major). 

 

10.3. Zhotoviteľ zodpovedá za: 

 

a) kvalitu a odbornú správnosť poskytnutého servisu vrátane dodržiavania platných technických 

štandardov a noriem v súvislosti so servisom podľa tejto Zmluvy, 
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b) poskytnutie pravdivých a úplných informácii oprávnenej osobe Objednávateľa v súvislosti s plnením 

podľa tejto Zmluvy. 

 

10.4. Strany sú zodpovedné za škodu, ktorú spôsobia porušením svojich povinností. Zhotoviteľ je povinný 

nahradiť Objednávateľovi vzniknutú škodu len do výšky poistného plnenia zo zodpovednosti za 

poskytnutý servis. Pokiaľ Zhotoviteľ takúto poistnú zmluvu nemá dojednanú, tak Zhotoviteľ je povinný 

nahradiť Objednávateľovi škodu len do výšky nákladov na opravu poškodeného zariadenia a/alebo 

uvedenie poškodeného zariadenia do pôvodného stavu. Táto limitácia náhrady škody neplatí, ak (i) 

škoda je spôsobená úmyselne Zhotoviteľom, (ii) škoda je spôsobená pri vedomej nedbanlivosti 

štatutárneho orgánu Zhotoviteľa. Nenahrádza sa škoda, ktorá prevyšuje škodu, ktorú mohla povinná 

strana v čase vzniku záväzkovo-právneho vzťahu ako možný dôsledok porušenia svojej povinnosti 

predvídať a/alebo ktorú bolo možné predvídať s prihliadnutím na skutočnosti, ktoré v uvedenom čase 

povinná strana poznala alebo mala poznať pri obvyklej starostlivosti. 

 

10.5. Zhotoviteľ nebude v žiadnom prípade zodpovedný za akékoľvek úkony, opomenutia, uvedenie v omyl 

alebo porušenie povinností zo strany Objednávateľ alebo tretej osoby, a to či už z nedbanlivosti alebo 

úmyselne. 

 

10.6. Žiadna zo Strán Zmluvy nenesie zodpovednosť za omeškanie pri plnení záväzkov vyplývajúcich z tejto 

Zmluvy alebo na základe nej, alebo za ich neplnenie spôsobené okolnosťami alebo dôvodmi mimo 

primeranú kontrolu strany, a to predovšetkým prípady požiaru, živelných pohrôm a udalostí, epidémie, 

havárie, štrajku a/alebo výluky a pracovných sporov s výnimkou pracovných sporov u príslušnej strany, 

vojny a násilia, či zákona, nariadenia alebo požiadavky orgánu verejnej moci. Pokiaľ je niektorej zo strán 

zabránené plniť si svoje záväzky z dôvodov existencie vyššej moci, túto okolnosť oznámi druhej strane 

bez zbytočného odkladu a/alebo toto oznámenie bezodkladne písomne potvrdí. 

 

11. DOBA TRVANIA ZMLUVY A JEJ ZÁNIK 

 

11.1. Táto Zmluva je uzatvorená na dobu určitú - 24 mesiacov od podpísania oboma zmluvnými stranami. 

 

11.2. Strany sa dohodli, že túto Zmluvu možno skončiť dohodou, výpoveďou alebo odstúpením od tejto 

Zmluvy. 

 

11.3. Strany sa môžu písomne dohodnúť na zániku tejto Zmluvy ku dňu stanovenému v dohode o skončení 

Zmluvy. Súčasťou dohody o skončení Zmluvy musí byť dohoda o vzájomnom vysporiadaní pohľadávok 

a záväzkov.  

 

11.4. Každá Strana je oprávnená vypovedať túto Zmluvu bez uvedenia dôvodu. Výpovedná doba je pre strany 

rovnaká, a to [3] tri mesiace a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po 

mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď druhej strane doručená. 

 

11.5. Každá strana je oprávnená vypovedať túto Zmluvu pre podstatné porušenie povinnosti v súlade s týmto 

bodom. Výpovedná doba je pre strany rovnaká, a to [7] sedem dní a začína plynúť dňom nasledujúcim 

po dni kedy bola písomná výpoveď druhej strane doručená. O podstatné porušenie povinnosti príslušnej 

strany na účely tohto bodu ide ak: 

 

11.5.1. Zhotoviteľ je v omeškaní s plnením svojho záväzku podľa tejto Zmluvy o viac ako [30] tridsať 

dní a toto omeškanie nie je spôsobené okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť podľa § 374 

Obchodného zákonníka, podľa tejto Zmluvy a/alebo neplnením záväzku Objednávateľa podľa bodu 9.2. 

Zmluvy, 

 

11.5.2. Objednávateľ je v omeškaní s úhradou odmeny a/alebo akejkoľvek dlžnej čiastky podľa tejto 

Zmluvy o viac ako [30] tridsať dní. 

 

11.6. Ak Objednávateľovi hrozí konkurz a/alebo sa rozhodne pre podanie návrhu na vyhlásenie konkurzu, 

rozhodne o zrušení spoločnosti bez právneho nástupcu, hrozí mu exekúcia, ktorá má podstatný vplyv na 
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majetok Objednávateľa, a/alebo je tu iná závažná udalosť, ktorá má podstatný vplyv na majetok 

Objednávateľa, a Zhotoviteľovi z týchto titulov hrozí, že jeho nároky nebudú riadne a včas uspokojené, 

Objednávateľ je povinný bez zbytočného odkladu písomne informovať Zhotoviteľa o vzniku niektorej 

z uvedených skutočností. Zhotoviteľ je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy, pričom takéto odstúpenie je 

účinné odo dňa doručenia písomného odstúpenia od tejto Zmluvy s účinkami „od teraz“ (ex nunc). 

 

12. DÔVERNOSŤ INFORMÁCII 

 

12.1. Strany sa zaväzujú, že všetky informácie obsiahnuté alebo vyjadrené v tejto Zmluve vrátane tejto Zmluvy 

alebo im dostupné v súvislosti s touto Zmluvou (bez ohľadu na podobu a formu) budú považovať za 

dôverné a uchovávať v tajnosti. Žiadna strana neposkytne dôverné informácie žiadnej inej tretej osobe 

než svojim odborným poradcom, bankám a poisťovniam, ibaže takéto sprístupnenie sa vyžaduje zo 

zákona, alebo pokiaľ to je nevyhnutné na základe zákona, vyhlášky, v rámci súdneho či správneho 

konania, alebo na základe príslušných profesijných predpisov, alebo v súvislosti s možným sporom, 

pokiaľ je takéto použitie nevyhnutné na ochranu oprávnených záujmov príslušnej Strany. Tento záväzok 

mlčanlivosti platí aj po skončení tejto Zmluvy. Strany sa zároveň zaväzujú podriadiť osoby, ktoré využijú 

k plneniu tejto Zmluvy k záväzku mlčanlivosti podľa tohto bodu Zmluvy.  

 

12.2. Pre prípad zverejnenia a/alebo odtajnenia akejkoľvek informácie z tejto Zmluvy a/alebo na základe tejto 

Zmluvy, príslušná strana je povinná zaobstarať si od druhej strany predchádzajúci písomný súhlas. 

Pokiaľ predchádzajúci písomný súhlas nie je daný, príslušná strana nie je oprávnená zverejniť a/alebo 

odtajniť žiadnu informáciu podľa tejto Zmluvy ani na jej základe.  

 

13. ODDELITEĽNOSŤ USTANOVENÍ (SALVÁTORSKÁ KLAUZULA) 

 

13.1. Ak bude akékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy (čo i len článok, ustanovenie, veta, slovo) vyhlásené za 

neplatné či nevymáhateľné, zvyšná časť Zmluvy zostane naďalej v platnosti a účinnosti, pokiaľ zostane 

funkčným nástrojom k dosiahnutiu zámerov oboch strán Zmluvy. Strany ďalej súhlasia s tým, že 

nahradia neplatné a nevykonateľné ustanovenia vzájomne prijateľným platným, zákonným a 

vykonateľným ustanovením, ktoré bude odrážať zámery strán obsiahnuté v pôvodných ustanoveniach 

Zmluvy. 

 

14. VZÁJOMNÉ UISTENIA 

 

14.1. Strany vyhlasujú a vzájomne sa uisťujú, že každá z nich (i) je oprávnená autorizovať túto Zmluvu 

a/alebo akýkoľvek iný dokument vyplývajúci z tejto Zmluvy a/alebo na základe nej, (ii) koná v dobrej 

viere uzatvoriť túto Zmluvu, (iii) bude riadne a včas plniť všetky podmienky a povinnosti vyplývajúce 

z jednotlivých ustanovení tejto Zmluvy, (iv) zdrží sa akejkoľvek obštrukcie, čím zamedzí a/alebo 

podstatne sťaží plnenie povinnosti vyplývajúcej z tejto Zmluvy. 

 

15. OZNÁMENIA 

 

15.1. Okrem prípadov vyslovene uvedených v tejto Zmluve budú všetky oznámenia medzi stranami urobené 

písomnou formou, odovzdané osobne či odoslané doporučeným listom, alebo E-mailom, a to na adresu 

a/alebo E-mailový účet druhej strany uvedený v bode 1 tejto Zmluvy alebo na inú adresu alebo inému 

adresátovi, ktorého môže daná strana zmeniť prostredníctvom oznámenia urobeného v súlade s touto 

Zmluvou a budú považované za doručené: 

 

a) v prípade osobného doručenia odovzdaním, 

 

b) v prípade odoslania doporučeným listom [3] tri dni po odoslaní 

 

c) v prípade odoslania E-mailom ak táto Zmluva neupravuje inak, pri prijatí potvrdenia o prijatí z 

príjemcovho počítača, pokiaľ je správa prijatá v pracovný deň do 16.00 hod a v opačnom prípade 

nasledujúci pracovný deň po Pracovnom dni, kedy bola správa odoslaná, 
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16. OCHRANA OSOBNÝCH ÚDAJOV 

 

16.1. Zhotoviteľ bude spracovávať prípadné osobné údaje poskytnuté Objednávateľom na základe tohto bodu 

a za účelom plnenia povinností podľa tejto Zmluvy. Za osobné údaje sú považované akékoľvek osobné 

údaje týkajúce sa Objednávateľa, zamestnancov, zástupcov, riaditeľov, zákazníkov, štatutárnych 

orgánov či poverených zástupcov Objednávateľa alebo príbuzných spoločností Objednávateľa, ako ich 

vyžadujú príslušné predpisy o osobných údajov a/alebo o ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej 

činnosti a akékoľvek ďalšie predpisy a ktoré sú poskytnuté po dobu trvania tejto Zmluvy. 

 

17. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

17.1. Táto Zmluva obsahuje celú dohodu strán týkajúcu sa predmetu tejto Zmluvy k dátumu jej uzatvorenia 

a nahrádza akúkoľvek predchádzajúcu písomnú a/alebo ústnu dohodu strán týkajúcu sa záležitostí, 

ktorými sa táto Zmluva zaoberá. 

 

17.2. Všetky zmeny tejto Zmluvy musia byť urobené po vzájomnej dohode strán a v písomnej podobe.  

 

17.3. Táto Zmluva sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky. Právne vzťahy osobitne neupravené 

v tejto Zmluve sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. 

 
17.4. V prípade akéhokoľvek sporu vyplývajúceho z tejto Zmluvy bude sporná otázka najprv riešená zmiernou 

cestou. Pokiaľ sa strany nedohodnú na zmiernom riešení do [30] tridsiatich dní odo dňa iniciovania 

zmieru stranou a pokiaľ nebude v konkrétnom prípade dohodnutá dlhšia lehota na dosiahnutie zmieru, 

ktorákoľvek zo Strán Zmluvy je oprávnená takýto spor predložiť buď stálemu rozhodcovskému súdu pri 

Slovenskej obchodnej a priemyselnej komore Slovenskej republiky a/alebo príslušnému súdu 

v Slovenskej republike, pričom príslušným súdom bude ten, na ktorý je podanie urobené skôr. 

 

17.5. Strany vyhlasujú, že text tejto Zmluvy vzájomne prerokovali a že vo veci jej obsahu i znenia dosiahli 

úplnú zhodu. Na dôkaz toho, že text Zmluvy úplne zodpovedá ich vôli, a že nebol podpísaný v tiesni a za 

nápadne nevýhodných podmienok, pripájajú svoje podpisy. 

 

17.6. Táto Zmluva nadobúda platnosť a vyvolá právne relevantné účinky dňom jej podpisu oprávnenými 

zástupcami strán. 

 
17.7. Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy je jej rozpočtová príloha. 

 
17.8. Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch autentického znenia, každý rovnopis s platnosťou 

originálu, pričom každá strana dostane jeden rovnopis Zmluvy. 

 

18. Zoznam príloh: 

1. Identifikácia VZT zariadení 

2. Rozsah prác základného servisu 

 

19. PODPISY 

 

Za zhotoviteľa:  PE.GA.S, spol. s r. o. Za objednávateľa:  ZŠ s MŠ Centrum I 32 

Dátum:  

 

 

 

Dátum:  

____________________________________ 

p. Gabriel Peregrin 

konateľ 

____________________________________ 

                              Jana Vargová 

                              riaditeľka školy 

  

  

  

 


